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2.
Installation
2.1
Pour retirer la pince de ceinture

a. Tirez sur l’onglet pour dégager la pince de ceinture.

b. Ensuite, tout en tirant, poussez la pince de ceinture vers le haut comme indiqué sur la figure 1.

2.2
Pour installer la pince de ceinture

a. Faites coulisser la pince de ceinture vers le bas, dans la rainure, comme indiqué sur la figure 2.

b. Un déclic indique le verrouillage en position de la pince de ceinture.

2.3
Installation des batteries


Mise en garde : Lors de l’insertion de la batterie, veillez à respecter la polarité, comme indiqué dans le compartiment à batterie. Un positionnement erroné peut causer des dommages au niveau de la batterie et du poste.
A.
Glissez le couvercle du compartiment à piles vers le bas.
B.
Insérez 3 batteries « AAA » (non inclues) en respectant la polarité indiquée à l’intérieur du compartiment comme indiqué sur la figure 3.
C.
Remettez le couvercle du compartiment à batterie en place. Voir figure 4.
Remarques :

· N’utilisez que des batteries de même type et même modèle.

· Les postes PMR possèdent une fonction d’économiseur de batterie, ou Power Saver (PS), intégrée qui permet de prolonger la durée de vie des batteries. Lorsque vous n’utilisez pas le poste, il est préférable de le mettre hors tension pour économiser la batterie.

· Retirez les batteries si vous n’utilisez pas le poste pendant un certain temps.
Indicateur d’état de la batterie

L’indicateur d’état de la batterie est situé dans le coin gauche de l’écran LCD. Il ressemble à une pile avec trois barres à l’intérieur. Ces barres indiquent le niveau de charge de la batterie. Le nombre de barres diminue à mesure que la charge diminue. Lorsque la charge de la pile atteint son niveau minimum, la radio émettra deux tonalités et se mettra automatiquement hors tension.
Durée de vie de la batterie

Le PMR possède une fonction d’économiseur de batterie intégrée qui permet de prolonger la durée de la batterie, mais lorsque vous n’utilisez pas le poste, il est préférable de le mettre hors tension pour économiser la batterie.

3.
Fonctionnement
3.1
Mise sous/hors tension de l’appareil

Pour mettre l'appareil sous tension :
a. Maintenez enfoncé le bouton Marche/Arrêt. Vous entendrez une tonalité spéciale. L’écran LCD s’allume en couleur orange pendant quelques secondes, puis affiche le canal en cours.
Pour mettre l'appareil hors tension :

b. Maintenez enfoncé le bouton Marche/Arrêt à nouveau. Vous entendrez une tonalité spéciale, puis l’écran LCD s’éteint.

3.2
Réglage du volume du haut-parleur

Il existe 8 niveaux de volume du haut-parleur. L’écran LCD affiche le niveau du volume en cours.
Pour régler le niveau du volume du haut-parleur, appuyez sur le bouton HAUT pour augmenter le volume, ou sur le bouton BAS pour réduire le volume. L’écran LCD affichera le niveau du volume du haut-parleur au moyen de barres dont le nombre augmentera ou diminuera respectivement.
3.3
Réception d’un appel

Lorsque le poste est sous tension mais ne transmet pas, il est continuellement en mode réception. Lorsqu’un signal est détecté en mode réception, le canal en cours s’affichera sur l’écran LCD.
3.4
Transmission (envoi)

a.
Maintenez enfoncé le bouton PTT (Push To Talk) pour transmettre votre voix. L’icône de transmission s’affichera sur l’écran LCD.
b.
Tenez le poste en position verticale avec le microphone (MIC) à 5 cm de votre bouche. Tout en maintenant le bouton PTT enfoncé, parlez clairement dans le microphone (MIC), sur un ton normal.
c.
Relâchez le bouton PTT lorsque vous avez fini de parler.
Important :

· Afin que vos interlocuteurs puissent recevoir votre transmission, les postes doivent être réglés sur le même canal. Pour en savoir plus, veuillez vous référer à la section « Changement de canal ».
· Pendant que vous maintenez pressé le bouton PTT et/ou CALL, vous ne pouvez pas recevoir de transmission.

3.5
Changement de canal

Le PMR dispose de huit canaux. Pour changer de canal, en mode normal :
a.
Appuyez une fois sur le bouton MENU : l’icône de canal « 1 » clignotera sur l’écran LCD.
b.
Pendant que l’icône de canal clignote, appuyez sur le bouton HAUT ou BAS pour sélectionner le canal souhaité. Le canal changera de 1 à 8 ou de 8 à 1.
c.
Appuyez sur le bouton MENU pour confirmer votre choix et retourner au mode normal.
3.6
Tonalité d’appel (avertisseur)

Vous pouvez utiliser le bouton CALL pour envoyer une tonalité à d’autres postes se trouvant réglés sur le même canal.

Pour activer cette fonction :
Appuyez deux fois sur le bouton MENU ; les icônes clignotent sur l’écran.

Appuyer sur le bouton HAUT ou BAS pour activer ou désactiver la fonction de tonalité d’appel.

Appuyez sur le bouton PTT pour confirmer votre sélection.

3.7
Réglage de la tonalité des touches

Cette fonction permet de régler le poste de manière à ce qu’il émette un signal sonore de confirmation à chaque fois que vous appuyez sur une touche.
Pour activer ou désactiver la tonalité des touches

Appuyez trois fois sur le bouton MENU ; les icônes clignotent sur l’écran.

Appuyer sur le bouton HAUT ou BAS pour activer ou désactiver la fonction de tonalité des touches.

Appuyez sur le bouton PTT pour confirmer votre sélection.

3.8
Tonalité de fin de transmission (Roger Beep)

Avec la fonction « Roger Beep », une tonalité est transmise automatiquement chaque fois que le bouton PTT est relâché. Cette fonction permet à votre interlocuteur de savoir que vous avez fini de parler et que vous êtes en mode réception. Pour activer cette fonction :
Appuyez quatre fois sur le bouton MENU ; les icônes clignotent sur l’écran.

Appuyer sur le bouton HAUT ou BAS pour activer ou désactiver la fonction de tonalité des touches.

Appuyez sur le bouton PTT pour confirmer votre sélection.

3.9
Mode VOX (transmission commandée par la voix)

En mode VOX, le poste transmet un signal au son de votre voix (ou de tout autre son) sans avoir à appuyer sur le bouton PTT.

Pour activer/désactiver le mode VOX
Appuyez cinq fois sur le bouton MENU. L’icône VOX s’affiche et « OF » clignote sur l’écran LCD.

Appuyer sur le bouton HAUT ou BAS pour activer ou désactiver la fonction VOX (transmission commandée par la voix).

Appuyez sur le bouton PTT pour confirmer votre sélection.

Tant que le poste est en mode VOX, l’écran affiche VOX de façon continue.

3.10
Contrôle

Vous pouvez utiliser la fonction de contrôle pour repérer les signaux faibles présents sur le canal en cours.

a.
Pour activer la fonction de contrôle, maintenez enfoncés simultanément les boutons MENU et HAUT.
b.
Si vous écoutez des sifflements et des bruits continus, appuyez sur le bouton MENU une fois pour désactiver la fonction de contrôle.
Remarque :

Veuillez vous référer à la section « Tableau des fréquences de canaux » de ce guide de l’utilisateur pour consulter la liste complète des fréquences.

3.11
Balayage automatique des canaux

Lorsque vous lancez la fonction de balayage de canaux, le poste balaye de façon continue les huit canaux à la recherche d’une transmission active. Ceci permet de chercher d’autres radios sans avoir à changer de canal. Pour activer cette fonction :
a.
Appuyez sur le bouton MENU et BAS. Le numéro de canal sur l’écran LCD change rapidement jusqu’à ce qu’un signal actif est détecté.
b.
Lorsqu’un signal (un des huit canaux) est détecté, le balayage de canaux fait une pause sur le canal actif.
c.
Appuyez sur le bouton PTT pour amorcer la communication (le balayage des canaux est désactivé), ou appuyez sur le bouton HAUT ou BAS pour reprendre le balayage des canaux.
d.
Appuyez sur le bouton MENU pour arrêter le balayage des canaux.
3.12
Verrouillage des boutons

La fonction de verrouillage des boutons permet à l’utilisateur de désactiver les boutons HAUT, BAS et MENU, empêchant ainsi de modifier involontairement les réglages du PMR.
a.
Pour activer la fonction de verrouillage des boutons, maintenez enfoncé le bouton MENU jusqu’à ce que l’icône de verrouillage s’affiche sur l’écran LCD.
b.
Pour désactiver la fonction de verrouillage des boutons, maintenez enfoncé le bouton MENU jusqu’à ce que l’icône de verrouillage ne s’affiche plus sur l’écran LCD.
Les boutons PTT, CALL et Marche/Arrêt peuvent être utilisés même si la fonction de verrouillage des boutons est activée.

4.
Fonctions additionnelles

4.1
Écran LCD rétro éclairé

Chaque fois que vous appuyez sur un bouton (à l’exception du bouton PTT), l’écran rétro éclairé LCD s’illuminera pendant 4 secondes.
4.2
Économiseur d’énergie

Le poste PMR possède une circuiterie spéciale conçue pour prolonger la durée de la batterie. Si le poste n’est pas utilisé pendant 4 secondes, il basculera automatiquement en mode de faible consommation. La fonction d’économiseur d’énergie n’affecte pas la capacité du poste PMR de recevoir les transmissions. Lorsqu’un signal est détecté, le poste revient automatiquement au mode pleine puissance.
4.3
Indicateur d’état de la batterie

Le PMR permet de détecter les niveaux de charge de la batterie. L’icône des batteries indiquera le niveau de charge de la batterie comme suit :
· Charge de batterie au niveau maximum.

· État de charge de la batterie au niveau vide. Le symbole de batterie déchargée clignotera, puis le poste émettra trois tonalités et se mettra automatiquement hors tension.
Important : Remplacez les batteries uniquement par trois batteries alcalines « AAA ».
5.
Portée efficace

La portée de transmission du produit dépend entièrement de l’environnement ou du terrain sur lequel il est utilisé. Le graphique suivant montre la portée estimée pour une utilisation au quotidien.

Intensité du signal
Optimale (terrain dégagé) (1)
Obstacles au sol modérés (2)

Zone fortement bâtie (3)

0
Portée (km)
5
Pente de la portée

Portées de référence

La portée de transmission subit les influences indiquées sur le graphique ci-dessus. Les valeurs types de la portée de transmission en fonction des différentes conditions de l’environnement sont (1) 5 km (2) 1.5 km (3) 750 m. Il ne faut pas oublier que ces valeurs sont données à titre indicatif, étant donné que les distances réelles obtenues dépendent de l’environnement et du terrain.
6.
Spécifications

	Canaux disponibles
	8 canaux

	Puissance de sortie (TX)
	0,5 W

	Portée
	Jusqu’à 5 km


Tableau des fréquences de canaux

	Canal
	Fréquence (MHz)
	Canal
	Fréquence (MHz)

	1
	446,00625
	5
	446,05625

	2
	446,01875
	6
	446,06875

	3
	446,03125
	7
	446,08125

	4
	446,04375
	8
	446,09375
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1.	Écran LCD





S’affiche lorsque l’appareil est en mode VOX (déclenchement par la voix).





Clignote pour indiquer que la fonction de balayage est activée.





S’affiche lors de la réception d’un signal.





S’affiche lors de la transmission d’un signal.





S’affiche pour indiquer que le verrouillage des boutons est activé.





Affiche le niveau du volume du haut-parleur.





Affiche le niveau de charge de la batterie.





Numéro de canal. Changes from 1 to 8 as selected by the user.





Microphone





Haut-parleur





- Appuyez pour programmer le réglage du poste.





- Appuyez pour transmettre un appel à d’autres postes.





Bouton CALL (appel)





Écran LCD





- Affiche le canal en cours et d’autres symboles radio.





- Maintenez enfoncé pour mettre le poste SOUS/HORS tension.





– Appuyez pour changer de canal, modifier le volume et confirmer les réglages.





- Maintenez enfoncé pour transmettre.
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Bouton PTT (PUSH to TALK)





Boutons     / 





Bouton Marche/Arrêt





Bouton MENU





Onglet de la pince de ceinture
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